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I. Introduction 

1. Le present rapport rend compte des activites menees par la Force des Nations 
Unies chargee d’observer le disengagement (FNUOD) au cours des trois derniers 
mois, en application du mandat defini dans la resolution 350 (1974) du Conseil de 
securite, puis proroge par des resolutions ulterieures du Conseil, la derniere en date 
etant la resolution 2330 (2016). 

II. Situation dans la zone et activites de la Force 

2. Au cours de la periode consideree, le cessez-le-feu entre Israel et la 
Republique arabe syrienne a globalement ete respecte, malgre 1’instability 
persistante liee au conflit syrien et un certain nombre de violations de 1 ’Accord sur 
le degagement des forces israeliennes et syriennes de 1974 (Accord sur le 
degagement) qui sont decrites ci-apres. Les Forces armees arabes syriennes et 
certains groupes d’opposition armes non etatiques ont echange des tirs a l’arme 
lourde dans la zone de separation et dans la zone de limitation. Differents groupes 
armes, dont Jabhat Fatah el-Cham (anciennement Front el-Nosra) 1 , groupe terroriste 
inscrit sur la liste etablie par le Conseil de securite, et la Brigade des martyrs de 
Yarmouk/Armee Khaled ibn el-Walid 2 , qui a prete allegeance a l’Etat islamique 
d’lraq et du Levant (EIIL), ont continue d’echanger des tirs dans la zone 
d’operations de la FNUOD. Or, la presence des Forces armees arabes syriennes et 
de materiel militaire syrien dans la zone de separation, ainsi que la presence de tout 
personnel arme ou materiel militaire autres que ceux appartenant a la FNUOD, 
constitue une violation de 1’Accord sur le degagement. Comme l’a rappele le 
Conseil de securite dans sa resolution 2330 (2016), il ne devrait y avoir aucune 
activite militaire de quelque sorte que ce soit dans la zone de separation. 


En juillet 2016, le Front el-Nosra a annonce qu’il se ferait desormais appeler Jabhat Fatah 
el-Cham et declare avoir rompu ses liens avec Al-Qaida. 

La fusion entre la Brigade des Martyrs de Yarmouk et Harakat el-Mouthanna a d’abord ete 
annoncee le 12 avril 2016. Le 24 mai 2016, des sources publiques ont indique que les deux 
groupes operaient desormais sous le nom de « Armee Khaled ibn el-Walid ». Le nouveau groupe 
ainsi forme semble etre affilie a l’EIIL. 
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3. Ne menageant aucun effort pour maintenir le cessez-le-feu et veiller a ce qu’il 
soit scrupuleusement respecte, comme le prevoit 1’Accord sur le degagement, la 
FNUOD signale toutes les violations de la ligne de cessez-le-feu qu’elle observe. 
Tous les tirs se produisant dans la zone de separation et de part et d’autre de la ligne 
de cessez-le-feu, ainsi que le franchissement de la ligne de cessez-le-feu par des 
individus, constituent autant de violations de 1’Accord. Dans le cadre des echanges 
qu’il a regulierement avec les deux parties, le Chef de mission et commandant de la 
Force a continue de les exhorter a faire preuve de la plus grande retenue et a eviter 
toute erreur d’appreciation susceptible d’entrainer une deterioration de la situation, 
notamment en repondant a des tirs lies au debordement du conflit syrien ou a des 
tirs de represailles. 

4. Les tirs lies au debordement du conflit syrien et les tirs de represailles de part 
et d’autre de la ligne de cessez-le-feu ont ete en nette diminution au cours de la 
periode consideree. Le 27 novembre 2016, les Forces de defense israeliennes ont 
informe le Chef de mission et commandant de la Force qu’elles avaient essuye des 
tirs d’armes legeres partis depuis la zone de separation, de l’autre cote de la ligne de 
cessez-le-feu, a proximite de l’ancienne position 86 de l’ONU. Elies ont riposte en 
menant une frappe aerienne au-dela de la ligne de cessez-le-feu, au cours de laquelle 
quatre membres du groupe responsable, designe comme etant l’Armee Khaled ibn 
el-Walid selon les Forces de defense israeliennes et des sources publiques, auraient 
ete tues. Une autre frappe aerienne aurait ete menee a l’aube du 28 novembre. La 
FNUOD n’a pu observer ni le point d’origine ni le point d’impact d’aucune des 
frappes aeriennes, dont la plus recente aurait vise les alentours de la position 86 de 
l’ONU. 

5. Le 8 fevrier 2017, des medias independants ont signale que des tirs lies au 
debordement du conflit syrien avaient eu lieu sur le Golan occupe et que les Forces 
de defense israeliennes avaient riposte en procedant a des tirs par-dela la ligne de 
cessez-le-feu. N’ayant pas observe les faits, la FNUOD n’a pas ete en mesure de les 
confirmer. Le 9 fevrier, ayant ete contactes par les responsables de la Force, les 
Forces de defense israeliennes ont confirme qu’elles avaient tire par-dela la ligne de 
cessez-le-feu en reponse aux tirs lies au debordement du conflit syrien de la veille. 
Le Delegue principal de la Republique arabe syrienne a confirme qu’il y avait eu un 
impact dans les environs de Baas, et assure que les Forces armees arabes syriennes 
n’en etaient pas responsables. A ce jour, les Forces de defense israeliennes n’ont 
fourni aucun autre detail a la FNUOD concernant ce tir, son origine ou son point 
d’impact de l’autre cote de la ligne de cessez-le-feu. Les tirs lies au debordement du 
conflit syrien restent un motif de preoccupation pour la FNUOD, car ils pourraient 
entrainer une escalade de la violence entre les parties a 1’Accord sur le degagement. 

6. La levee de terre qui se trouve dans la zone de separation a ete un autre motif 
de preoccupation pour la FNUOD pendant toute la periode consideree. Longue de 
plus de 2 kilometres, cette levee de terre semble faciliter les deplacements entre la 
Nouvelle-Hamidiye et Joubbata el-Khachab. Elle traverse la ligne de cessez-le-feu 
en au moins un endroit et est utilisee par des groupes armes, faisant de la zone de 
separation une cible pour les Forces armees arabes syriennes. De ce fait les tirs, en 
particulier les tirs indirects, sont susceptibles de se rapprocher de la ligne de cessez- 
le-feu et de la barriere technique. 

7. Presque chaque jour, la ligne de cessez-le-feu est franchie par des civils, 
principalement des bergers, allant du secteur bravo au secteur alpha. Depuis le 
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rapport precedent, on a pu observer une recrudescence des contacts entre les soldats 
des Forces de defense israeliennes et des personnes venant du secteur bravo. Le 
30 novembre, la FNUOD a observe cinq personnes chargeant des marchandises non 
identifiees dans un vehicule, a environ 40 metres a l’est de la barriere technique 
israelienne, a proximite du poste d’observation 54 de l’ONU. Le 7 decembre, la 
Force a observe une breve rencontre entre des soldats israeliens qui se trouvaient 
dans un vehicule blinde et qui ont ouvert la barriere technique, et un pick-up blanc 
venu de Mouallaqa et qui a franchi la ligne de cessez-le-feu, passant du secteur 
bravo au secteur alpha. Apres un bref echange avec les soldats israeliens, 
l’occupant, ou les occupants, du vehicule blanc ont regagne la zone de separation et 
sont repartis en direction de Mouallaqa. 

8. La FNUOD a egalement observe un certain nombre de contacts entre les 
soldats israeliens et des personnes venues du secteur bravo, a l’occasion desquels 
des vehicules blindes et des vehicules non blindes des Forces de defense 
israeliennes, ainsi que des camions, des ambulances et des brancards en provenance 
du secteur bravo ont ete observes. La nature exacte de ces contacts, qui ont eu lieu 
dans la soiree, le 13 decembre, ainsi que les 9, 15 et 18 janvier, n’a pas pu etre 
confirmee, mais ils etaient probablement en rapport avec la fourniture d’une 
assistance medicale. 

9. Au cours de la periode consideree, on a egalement observe une augmentation 
des contacts entre les soldats israeliens et des personnes venues du secteur bravo sur 
le mont Hermon. II s’agissait de personnes venues du secteur bravo avec des 
vehicules et des mules et qui ont charge des objets non identifies lors de leurs 
rencontres avec les soldats israeliens le 6 janvier et les 5 et 21 fevrier. Les 
17 janvier et 17 fevrier derniers, non seulement les soldats israeliens ont remis des 
objets de nature inconnue a des personnes venues du secteur bravo, mais ces 
personnes ont confie aux soldats israeliens un individu couche sur un brancard. En 
outre, la FNUOD a observe des mouvements de cinq personnes le 20 fevrier, et de 
deux personnes le 28 fevrier, qui sont passees du secteur bravo au secteur alpha 
apres un contact avec les soldats israeliens sur le mont Hermon. 

10. II convient de noter que la circulation de personnes non identifiees et non 
armees, accompagnees d’un nombre variable de mules non chargees, a egalement 
ete observee depuis le mont Hermon par des soldats de la FNUOD les 12, 19, 20 et 
22 janvier. En particulier, ils ont remarque que les mules etaient chargees sur le 
chemin du retour, mais selon leurs observations, les personnes non identifiees ne 
sont pas entrees en contact avec les soldats israeliens. La recrudescence des contacts 
est inquietante du fait de l’importance strategique du complexe du mont Hermon. Se 
fondant sur ses observations, la FNUOD n’est pas en mesure de confirmer ni de 
verifier la nature des rencontres decrites dans les paragraphes precedents. Les 
Forces de defense israeliennes ont explique qu’elles etaient de nature humanitaire et 
medicale. Dans certains cas, des elements armes non identifies y ont egalement 
participe. Comme la FNUOD l’a precedemment signale, on peut craindre que ces 
contacts n’augmentent le risque d’affrontements entre les groupes armes et les 
Forces armees arabes syriennes, y compris sur le mont Hermon. 

11. Le 5 janvier, un civil (un berger) a ete gravement blesse a la jambe droite par 
l’explosion d’une mine dans le secteur bravo, a proximite du poste d’observation 73 
de l’ONU. Le personnel de la FNUOD lui a prodigue les premiers secours et une 
fois son etat stabilise, le berger a ete evacue vers le secteur alpha, ou il a continue 
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d’etre soigne. La reaction positive et rapide des Forces de defense israeliennes et 
1’administration de soins d’urgence par les services medicaux israeliens meritent 
d’etre soulignees et ont tres certainement permis de sauver la vie de ce civil. La 
FNUOD supervisera son retour dans le secteur alpha une fois qu’il sera en etat 
d’etre transfere. 

12. Dans le contexte du conflit syrien qui perdure, les combats se sont poursuivis 
dans le nord de la zone de separation et de la zone de limitation du secteur bravo, a 
proximite de Tell Hamariye, aussi appele « le Chateau », et de Hadar. Tell Hamariye 
a ete prise par les groupes armes le 10 septembre et reste une zone contestee. II y a 
eu une recrudescence des combats les 19 et 20 novembre, au moment ou les Forces 
armees arabes syriennes ont avance en passant par les villages situes au sud de 
Hadar et auraient pris Tell el-Naqah aux groupes armes. II y a eu une autre 
augmentation, toutefois plus legere, des combats le 15 janvier, ce qui semble 
suggerer que l’intensite des combats reste tres variable. 

13. Les mouvements de troupes transfrontaliers ont diminue depuis le rapport 
precedent, 16 ayant ete enregistres en novembre, trois en decembre et aucun en 
janvier. L’on estime que le ralentissement des combats et de la circulation dans le 
secteur du complexe du mont Hermon s’explique par le debut de l’hiver. 

14. Au centre de la zone de separation et de la zone de limitation du secteur bravo, 
les combats restent faibles entre les groupes armes et les Forces armees arabes 
syriennes, quoi que des informations concordantes fassent etat d’echanges de tbs 
dbects et indirects. Des tirs continuent d’etre observes le long des lignes de front, a 
proximite des positions des Forces armees arabes syriennes et en direction des 
positions tenues par des groupes armes au sud d’Ard el-Gharbiye, de Qounei'tra et 
de Batina ainsi que dans la zone disputee de Samdaniye. 

15. Des deplacements de groupes armes ont frequemment ete signales et du 
materiel leur appartenant a ete repere dans la zone de separation. Un char de combat 
T55, un lance-roquettes multiples BM-21, un vehicule technique equipe d’un 
systeme de defense antiaerienne et deux pieces d’artillerie tractees D30 ont ete 
signales dans les secteurs de la Nouvelle-Hamidiye, de Qounei'tra et de Qahtaniye 
au cours de la periode consideree. 

16. Dans la partie sud de la zone de separation et de la zone de limitation du 
secteur bravo, qui restent en grande partie sous le controle de groupes armes, des 
affrontements se sont poursuivis entre l’Armee Khaled ibn el-Walid, d’une part, et 
l’Armee syrienne libre et le Front el-Nosra, de l’autre. L’activite militabe s’est 
nettement intensifiee les 28, 29 et 30 novembre et du 3 au 7 janvier dans la zone de 
limitation du secteur bravo. 

17. La FNUOD a denonce toutes les violations de 1’Accord sur le degagement 
commises par les deux parties, y compris la presence de materiel non autorise dans 
la zone de separation et les tirs intervenus dans cette zone. Le Chef de la mission et 
commandant de la Force a rappele aux parties qu’elles etaient tenues de respecter 
les dispositions de 1’Accord et de veiller a la surete et a la securite du personnel des 
Nations Unies deploye sur le terrain. 

18. Au cours de la periode consideree, le personnel des Nations Unies a observe a 
plusieurs reprises des personnes du secteur bravo deterrer et enlever des mines a 
proximite des positions de l’ONU. Les 20 novembre et 20, 22 et 23 janvier, des 
soldats du poste d’observation 54 ont remarque que des personnes, paraissant etre 
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des bergers ou d’autres civils, fouillaient le sol et deterraient des objets. A deux 
reprises, les 22 et 23 janvier, des personnes ont ete observees en train de vider les 
mines de l’explosif qu’elles contenaient et d’emporter les mines vides. Le 
22 novembre, les soldats des postes d’observation 51 et 53 de l’ONU ont remarque 
que quatre personnes se trouvaient a proximite, creusaient et ramassaient des objets. 
Le 26 janvier, les soldats du poste d’observation 53 ont remarque deux hommes non 
armes qui creusaient dans un champ de mines. Les individus ont retire six objets 
marron de forme circulaire du sol et sont repartis vers l’est, en direction de la zone 
de separation. 

19. Au cours de la periode consideree, la FNUOD a constate que 410 tentes et 
d’autres structures avaient ete installees pour heberger des personnes deplacees en 
sept emplacements dans la zone de separation et a proximite. Le nombre de 
personnes hebergees dans les camps n’a pu etre etabli et semblait fluctuer. Le 
nombre de tentes, baraques et conteneurs de differentes tailles dans le camp situe a 
l’est du village de Brei'qe, dans le centre de la zone de separation, est passe 
d’environ 230 a 272. Le point de passage etabli a Qouneitra, entre les secteurs alpha 
et bravo, etant ferme depuis la fin du mois d’aout 2014, la FNUOD n’est toujours 
pas en mesure d’assurer, en cooperation avec le Comite international de la Croix - 
Rouge, le passage d’un secteur a l’autre pour raisons humanitaires, y compris 
d’eleves. 

20. Depuis qu’elle s’est temporairement retiree de plusieurs positions en 
septembre 2014 et en attendant de retablir completement sa presence dans la zone 
de separation, la FNUOD est restee en mesure d’observer la zone de separation et la 
ligne de cessez-le-feu depuis ses positions sur le mont Hermon, la position 80 dans 
la partie sud de la zone de separation et la position 22 du cote du secteur alpha. Les 
operations de la FNUOD ont continue de beneficier du soutien d’observateurs 
militaires de l’Organisme des Nations Unies charge de la surveillance de la treve 
(ONUST). Le Groupe d’observateurs au Golan a ainsi occupe cinq postes 
d’observation fixes et quatre postes temporaires dans le secteur alpha. II s’est 
surtout attache a assurer une observation statique et a apprecier la situation. Le 
Groupe d’observateurs au Golan-Damas a suspendu sa presence aux postes 
d’observation provisoires sur le mont Hermon, en raison des conditions hivernales 
extremes en decembre 2016, et les operations devraient reprendre au printemps 
2017. 

21. Par l’intermediaire du Groupe d’observateurs au Golan, la FNUOD a continue 
de proceder a des controles bimensuels du materiel et des forces dans la zone de 
limitation du secteur alpha. Des officiers de liaison du secteur alpha ont 
accompagne les equipes d’inspection. En raison des conditions de securite, les 
inspections restaient suspendues dans la zone de limitation du secteur bravo. 
Comme par le passe, la Force a subi quelques restrictions dans sa liberte de 
mouvement. La FNUOD continue de se concerter avec les Forces de defense 
israeliennes en vue de reduire les retards et de remedier aux difficultes 
precedemment rencontrees par le personnel des Nations Unies lors du passage de la 
barriere technique aux positions et aux postes d’observation des Nations Unies. 

22. Pendant la periode consideree, le personnel des Nations Unies a repere dans le 
secteur alpha, a moins de 10 kilometres de la ligne de cessez-le-feu, des pieces 
d’artillerie de 155 mm les 22, 23 et 24 novembre et le 5 decembre. A plusieurs 
reprises pendant la periode consideree, le personnel des Nations Unies a observe la 
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presence d’un lance-roquettes multiple et de domes d’acier dans la zone de 
limitation a 10 et 20 kilometres de la zone de separation du secteur alpha. 

23. En consultation avec les deux parties, la FNUOD a continue de suivre la 
situation dans la zone de separation pour determiner si les conditions sur le terrain 
permettaient un retour progressif aux positions evacuees dans cette zone. A cet 
egard, dans le cadre d’une mission de reconnaissance menee dans d’anciennes 
positions et d’anciens postes d’observation des Nations Unies situes dans le secteur 
bravo les 17 et 21 fevrier, la Force s’est rendue au camp Faouar, a la position 25 des 
Nations Unies a Khan Arnabe et au poste d’observation 56 des Nations Unies pres 
de Jaba. Fa situation dans ce secteur etait calme. Une activite normale a pu y etre 
observee et des mesures de securite etaient assurees par les autorites syriennes. Fe 
poste d’observation 56 etait occupe par les Forces armees arabes syriennes. Fe Chef 
de la mission et commandant de la Force poursuit ses visites et ses inspections 
regulieres au camp Faouar et au mont Hermon dans le secteur bravo. 

24. Pendant la periode consideree, la FNUOD a poursuivi la reprise partielle de 
ses activites dans le secteur bravo conformement a son plan en plusieurs etapes. 
Depuis le redeploiement de la Force au camp Faouar le 14 novembre, les activites 
ont progresse a un rythme satisfaisant et les conditions de vie et de travail du 
personnel des Nations Unies au camp n’ont cesse de s’ameliorer, conformement au 
plan de soutien logistique de la mission. D’un point de vue operationnel, la securite 
et la defense du camp ont ete constamment assurees et tous les elements deployes 
ont ete integres dans une composante coherente et efficace dotee d’un dispositif de 
commandement et de controle clair. La construction d’infrastructures et de 
logements essentiels s’est poursuivie. Des cuisines et des blocs sanitaires ont ete 
installes. Les anciennes sources d’eau ont ete retablies, assurant ainsi 
l’approvisionnement, et des livraisons de vivres et de provisions interviennent 
regulierement, ce qui permet de pourvoir a la subsistance courante du camp et de 
constituer des reserves strategiques. 

25. Apres l’hiver, les vehicules blindes de transport de troupes du contingent 
nepalais actuellement deployes au camp Faouar passeront le relais a une nouvelle 
compagnie d’infanterie mecanisee avant de se redeployer pour renforcer le 
complexe du mont Hermon. Cette nouvelle compagnie donnera a la FNUOD la 
mobilite et la capacite necessaires pour commencer a effectuer des patrouilles de 
surveillance autour du camp Faouar et au-dela si les conditions le permettent. 

26. Au cours des cinq premiers mois qui ont suivi le redeploiement, aucune 
reaction hostile au retour de la Force au camp Faouar n’a ete observee. On n’a 
constate aucune augmentation des combats ou des menaces dans les environs du 
camp et la FNUOD estime qu’aucun groupe arme n’a deliberement cherche a 
menacer la presence de la Force dans le secteur bravo. Ce constat positif est tempere 
par le fait que l’activite dans les zones de separation et de limitation a ete 
globalement faible a moyenne pendant la periode. La FNUOD continuera de 
surveiller la situation et de veiller a ce que la protection de la Force et la securite du 
personnel restent une consideration prioritaire. 

27. Conformement aux dispositions de la resolution 2330 (2016) du Conseil de 
securite, la Force a continue de s’efforcer a deployer les technologies appropriees, y 
compris des dispositifs de neutralisation d’engins explosifs improvises et un 
systeme de detection et d’alarme, afin d’assurer la surete et la securite de son 
personnel et de son materiel. S’agissant des dispositifs de lutte contre les engins 
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explosifs improvises, les nouvelles unites de la FNUOD ont besoin de brouilleurs 
pour les vehicules blindes. Parallelement, la Force a recours a des tactiques, 
techniques et procedures pour lutter contre certaines menaces posees par les engins 
explosifs improvises dans sa zone d’operations. La possibility de deployer des 
systemes de detection et d’alarme appartenant au contingent a ete envisagee avec 
plusieurs pays fournisseurs de contingents, sans succes jusqu’a present. En 
consultation avec le Departement des operations de maintien de la paix et la 
FNUOD, le Departement de l’appui aux missions etudie actuellement la possibility 
de recourir a des solutions commerciales pour faire face aux besoins techniques de 
la mission. L’achat et le deployment du materiel interviendront apres les 
consultations necessaries avec les parties. La FNUOD a demande au Gouvernement 
syrien et au Gouvernement israelien de pouvoir deployer des systemes de detection 
et d’alarme et des dispositifs de neutralisation d’engins explosifs improvises. Les 
deux parties n’ont pas encore donne suite. 

28. La FNUOD a continue de reapprovisionner ses positions du mont Hermon et 
du camp Faouar a partir de Damas en organisant, presque tous les jours, des convois 
places sous escorte et accompagnes par un officier de liaison du bureau du Delegue 
principal de la Republique arabe syrienne. Elle a continue d’elaborer des plans 
d’intervention pour le cas ou les positions et postes d’observation des Nations Unies 
auraient besoin de renforts ou devraient etre evacues, et d’actualiser ses plans de 
transfert et d’evacuation du personnel des Nations Unies en poste dans les secteurs 
alpha et bravo ainsi qu’a Damas. Elle a egalement effectue, grace a sa compagnie de 
reserve, des manoeuvres et des exercices de simulation et d’entrainement reguliers 
pour parer a tous les imprevus. La FNUOD et le Groupe d’observateurs au Golan 
ont continue de proceder regulierement a des exercices d’evacuation et de 
renforcement, et de se preparer aux situations d’urgence. La Force a continue 
d’appliquer dans ses postes d’observation, ses positions et sa base operationnelle au 
camp Ziouani des mesures d’attenuation des risques, notamment les mesures de 
protection de la force recommandees dans l’etude de ses capacites militaires 
effectuee en octobre 2015. 

29. Au l er mars, la FNUOD comptait 830 soldats (dont 33 femmes), originaires 
des pays suivants : Bhoutan (2), Fidji (299), Finlande (2), Inde (203), Irlande (136), 
Nepal (183), Pays-Bas (2) et Tchequie (3). En outre, la Force a beneficie de 
l’assistance de 72 observateurs militaires de l’ONUST (dont 8 femmes). 


Application de la resolution 338 (1973) du Conseil 
de securite 

30. Dans sa resolution 2330 (2016), le Conseil de security a demande aux parties 
concernees d’appliquer immediatement sa resolution 338 (1973), decide de 
renouveler pour une periode de six mois, soit jusqu’au 30 juin 2017, le mandat de la 
FNUOD, et m’a prie de lui faire rapport tous les 90 jours sur revolution de la 
situation et sur les mesures prises pour appliquer ladite resolution. La recherche 
d’un reglement pacifique au Moyen-Orient et notamment les efforts deployes a 
divers niveaux pour assurer l’application de la resolution 338 (1973) ont fait l’objet 
du rapport sur la situation au Moyen-Orient (A/71/328) que j’ai presente a 
l’Assemblee generate en application de ses resolutions 70/16 et 70/17, consacrees 
respectivement a Jerusalem et au Golan syrien. 
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31. Depuis 1’interruption des pourparlers de paix indirects en decembre 2008, les 
negociations entre les parties sont au point mort. Le conflit qui dechire la Syrie 
constitue un obstacle supplemental a la reprise du dialogue entre Israel et la 
Republique arabe syrienne et a la realisation de progres sur la voie de la paix. 
J’espere que ce conflit sera regie de maniere pacifique et que les efforts reprendront 
en faveur d’un reglement global, juste et durable, comme l’a demande le Conseil de 
securite dans sa resolution 338 (1973) et dans ses autres resolutions sur la question. 


IV. Observations 

32. Je note avec inquietude les graves violations de 1’Accord sur le degagement 
des forces israeliennes et syriennes qui ont ete commises les 27 et 28 novembre 
2016 et le 8 fevrier 2017. Je crains que, si rien n’est fait, les incidents lies au 
debordement du conflit syrien risquent de provoquer une grave escalade et 
d’entrainer une confrontation militaire directe entre les parties a 1’Accord sur le 
degagement. Comme la FNUOD l’a deja indique, les Forces de defense israeliennes 
tiennent le Gouvernement syrien responsable de tous les tirs provenant de son 
territoire en direction du secteur alpha, et ce, quelle que soit leur origine. Les 
importantes frappes aeriennes menees par les Forces de defense israeliennes les 
27 et 28 novembre contre l’Armee Khaled ibn el-Walid semblent avoir eu pour 
objectif de dissuader toute attaque de ce type. II est regrettable qu’un nouvel 
incident se soit produit le 8 fevrier, lorsque les Forces de defense israelienne ont 
procede a des tirs de represailles au-dela de la ligne de cessez-le-feu. II demeure 
essentiel que les deux parties prennent contact avec la FNUOD des que possible 
pour eviter toute aggravation de la situation le long de la ligne de cessez-le-feu. II 
est inacceptable que la FNUOD doive s’appuyer sur des sources publiques pour 
determiner l’etendue d’une violation deliberee de l’Accord sur le degagement. Pour 
sa part, 1’Organisation des Nations Unies continuera de faire tout son possible pour 
assurer le maintien du cessez-le-feu entre Israel et la Republique arabe syrienne. 

33. Je demeure gravement preoccupe par la deterioration continue des conditions 
de securite en Republique arabe syrienne et par les consequences que cette 
degradation a pour la population syrienne en particulier et pour la stability de la 
region en general. Les combats qui se poursuivent dans le secteur bravo entre les 
forces armees syriennes et les groupes armes mais aussi entre les differents groupes 
armes, notamment les groupes inscrits sur la liste des organisations terroristes, 
comme le Front el-Nosra, et les entries affiliees a l’EIIL, comme l’Armee Khaled 
ibn el-Walid, dans la partie sud des zones de separation et de limitation du secteur 
bravo, ainsi que les missiles lances par les Forces de defense israeliennes par-dela la 
ligne de cessez-le-feu, mettent en peril la treve observee de longue date entre Israel 
et la Republique arabe syrienne et continuent d’avoir de lourdes repercussions sur la 
zone d’operations de la FNUOD. 

34. La presence des Forces armees syriennes et de materiel militaire non autorise a 
l’interieur de la zone de separation est contraire a l’Accord sur le degagement. La 
recrudescence, dans le conflit syrien, de l’usage d’armes lourdes par les Forces 
armees syriennes et les groupes armes est preoccupante et demeure le principal 
obstacle a la bonne mise en oeuvre du mandat de la FNUOD. Je constate que, si les 
tirs sont de mo ins en moins nourris dans la partie nord de la zone d’operations de la 
FNUOD, les groupes terroristes et d’autres groupes armes gardent la mainmise sur 
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de larges portions des zones de separation et de limitation. Le point de passage 
etabli entre les secteurs alpha et bravo est toujours ferme. 

35. Aucune presence militaire autre que celle de la FNUOD ne saurait etre 
autorisee dans la zone de separation. Je demande a toutes les parties au conflit 
syrien de cesser leurs operations militaires dans tout le pays, y compris dans la zone 
d’operations de la FNUOD, et de retirer de la zone de separation tout materiel 
militaire et tout personnel arme. 

36. Les Forces de defense israeliennes doivent cesser de lancer des missiles par- 
dela la ligne de cessez-le-feu. En effet, de telles actions risquent d’exacerber les 
tensions entre les deux parties. Le maintien d’armes et de materiel non autorises 
dans la zone de limitation du secteur alpha est elle aussi preoccupante. 

37. Les interactions entre les Forces de defense israeliennes et des personnes non 
identifiees du secteur bravo, notamment dans la region du mont Hermon, sont 
inquietantes, dans la mesure en particulier ou ces interactions sont susceptibles de 
provoquer des affrontements entre des elements armes et les Forces armees arabes 
syriennes. Je rappelle une nouvelle fois aux parties a 1’Accord sur le degagement 
qu’il leur incombe de maintenir la stability dans la region. Toute activite militaire 
menee dans la zone de separation par l’une des parties est susceptible de conduire a 
une remise en question du cessez-le-feu et represente une menace pour la population 
civile locale, ainsi que pour le personnel des Nations Unies present sur le terrain. Je 
demande a chacune des parties de prendre toutes les mesures necessaires pour 
proteger les civils. 

38. Alors que la FNUOD renforce sa presence au camp Faouar et poursuit ses 
efforts visant a intensifier ses activites dans la zone de separation, il demeure 
absolument essentiel de garantir la surete et la securite du personnel des Nations 
Unies. Les soldats et les observateurs militaires continuent d’operer dans des 
conditions complexes et difficiles qui appellent une vigilance constante et des 
mesures d’attenuation des risques. Je prie done a nouveau le Gouvernement syrien 
de s’acquitter de la responsabilite qui lui incombe au premier chef d’assurer la 
surete et la securite du personnel des Nations Unies dans les zones de separation et 
de limitation du secteur bravo. J’appelle en outre a nouveau les pays pouvant user 
de leur influence a faire comprendre rapidement et fermement aux groupes armes 
presents dans la zone d’operations de la FNUOD qu’ils doivent cesser toute activite 
contrevenant a 1’Accord sur le degagement et risquant de compromettre la surete et 
la securite du personnel des Nations Unies, et qu’ils doivent accorder a ce dernier la 
liberte dont il a besoin pour s’acquitter de sa mission importante en toute securite. 
La surete et la securite du personnel des Nations Unies doivent etre garanties. 

39. Israel et la Republique arabe syrienne ont tous deux manifesto leur 
attachement a l’Accord sur le degagement et a la presence de la Force en demandant 
que cette derniere reprenne les positions qu’elle avait evacuees dans la zone de 
separation. Le plein retour de la FNUOD dans la zone de separation reste une 
priorite pour la mission. Je compte sur les parties pour continuer de cooperer avec la 
FNUOD afin que celle-ci puisse continuer de preparer son retour. La Force doit 
imperativement disposer des moyens technologiques et du materiel necessaires pour 
pouvoir mieux surveiller la zone de separation et la ligne de cessez-le-feu et se 
proteger plus efficacement. Par ailleurs, les parties doivent continuer de soutenir la 
consolidation de la fonction de liaison de la FNUOD. 
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40. II est tout aussi essentiel que le Conseil de securite continue d’user de son 
influence aupres des parties concernees pour que la FNUOD puisse agir en toute 
securite et sans aucune entrave. II est indispensable que la Force continue de 
disposer de tous les moyens et de toutes les ressources dont elle a besoin pour 
pouvoir retablir sa presence dans la zone de separation lorsque la situation le 
permettra. 

41. II importe que la FNUOD continue de beneficier de la confiance et de l’appui 
des pays fournisseurs de contingents pour pouvoir s’acquitter de son mandat. Je suis 
persuade que ces pays continueront de soutenir la Force, au moment ou celle-ci 
planifie 1’intensification de ses activites dans la zone de separation, notamment en 
lui fournissant les moyens supplementals dont elle aura besoin. Je suis 
reconnaissant aux Gouvernements bhoutanais, fidjien, finlandais, indien, irlandais, 
neerlandais, nepalais et tcheque de leur contribution, de leur engagement et de leur 
determination. Je remercie egalement les Etats Membres qui fournissent des 
observateurs militaires a l’ONUST. 

42. En conclusion, je tiens a adresser mes remerciements au Chef de la mission et 
commandant de la Force, le general de division Jai Shanker Menon, et au personnel 
militaire et civil qui sert sous ses ordres. Dans des conditions difficiles, ils 
continuent d’executer avec efficacite et determination les importantes taches que le 
Conseil de securite leur a confiees. Je suis convaincu que la FNUOD continuera de 
faire tout ce qui est en son pouvoir pour s’acquitter de sa mission. 
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